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LEDELSESPÅTEGNING
STATEMENT BY MANAGEMENT ON THE ANNUAL REPORT

Direktionen har dags dato behandlet og godkendt årsrap-

porten for regnskabsåret 1. september 2015 - 31. august

2016 for Christian Louboutin ApS.

The Executive Board has today discussed and approved

the annual report of Christian Louboutin ApS for the

financial year 1 September 2015 - 31 August 2016.

Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med årsregn-

skabsloven.

The annual report  has been prepared in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisen-

de billede af selskabets aktiver, passiver og finansielle

stilling pr. 31. august 2016 og resultatet af selskabets ak-

tiviteter for regnskabsåret 1. september 2015 - 31.

august 2016.

In our opinion, the financial statements give a true and

fair view of the Company's  financial position at 31

August 2016 and of the results of the the Company's

operations for the financial year 1 September 2015 - 31

August 2016.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfattelse en

retvisende redegørelse for de forhold, beretningen om-

handler.

In our opinion, Management's review includes a fair

review of the matters dealt with in the Management's

review 

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens godken-

delse.

We recommend the adoption of the annual report at the

annual general meeting.

København, den 26. oktober 2016
København, 26 October 2016

Direktion
Executive Board

Christian Louboutin Bruno Chambelland
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS ERKLÆRINGER
INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT

Til kapitalejeren i Christian Louboutin ApS To the shareholder of Christian Louboutin ApS

Påtegning på årsregnskabet Report on the Financial Statements
Vi har revideret årsregnskabet for Christian Louboutin

ApS for regnskabsåret 1. september 2015 - 31. august

2016, der omfatter anvendt regnskabspraksis, resultatop-

gørelse, balance og noter. Årsregnskabet udarbejdes ef-

ter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of Christian

Louboutin ApS for the financial year 1 September 2015

- 31 August 2016, which comprise summary of

significant accounting policies, income statement, 

balance sheet and notes. The financial statements are

prepared in accordance with the Danish Financial

Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management´s Responsibility for the Financial
Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et årsregn-

skab, der giver et retvisende billede i overensstemmelse

med årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret

for den interne kontrol, som ledelsen anser nødvendig

for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejlinfor-

mation, uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl.

The Management is responsible for the preparation of

financial statements that give a true and fair view in

accordance with the Danish Financial Statements Act

and for such internal control as the Management

determines is necessary to enable the preparation of

financial statements that are free from material

misstatement, whether due to fraud or error.

Revisors ansvar Auditor’s Responsibility

Vort ansvar er at udtrykke en konklusion om årsregnska-

bet på grundlag af vor revision. Vi har udført revisionen

i overensstemmelse med internationale standarder om re-

vision og yderligere krav ifølge dansk revisorlovgivning.

Dette kræver, at vi overholder etiske krav samt planlæg-

ger og udfører revisionen for at opnå høj grad af sikker-

hed for, om årsregnskabet er uden væsentlig fejlinforma-

tion.

Our responsibility is to express an opinion on the

financial statements based on our audit. We conducted

our audit in accordance with International Standards on

Auditing and additional requirements under Danish

Audit regulation. This requires that we comply with

ethical requirements and plan and perform the audit to

obtain reasonable assurance about whether the financial

statements are free from material misstatement.
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS ERKLÆRINGER
INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT

En revision omfatter udførelse af revisionshandlinger for

at opnå revisionsbevis for beløb og oplysninger  i års-

regnskabet. De valgte revisionshandlinger afhænger af

revisors vurdering, herunder vurdering af risici for væ-

sentlig fejlinformation i årsregnskabet, uanset om denne

skyldes besvigelser eller fejl. Ved risikovurderingen o-

vervejer revisor intern kontrol, der er relevant for virk-

somhedens udarbejdelse af et årsregnskab, der giver et

retvisende billede. Formålet hermed er at udforme revi-

sionshandlinger, der er passende efter omstændigheder-

ne, men ikke at udtrykke en konklusion om effektivite-

ten af virksomhedens interne kontrol. En revision omfat-

ter endvidere vurdering af, om ledelsens valg af regn-

skabspraksis er passende, om ledelsens regnskabsmæssi-

ge skøn er rimelige samt den samlede præsentation af

årsregnskabet.

An audit involves performing procedures to obtain audit

evidence about the amounts and disclosures in the

financial statements. The procedures selected depend on

the auditor’s judgment, including the assessment of the

risks of material misstatements of the financial

statements, whether due to fraud or error. In making

those risk assessments, the auditor considers internal

control relevant to the entity’s preparation of financial

statements that give a true and fair view in order to

design audit procedures that are appropriate in the

circumstances, but not for the purpose of expressing an

opinion on the effectiveness of the entity’s internal

control. An audit also includes evaluating the

appropriateness of accounting policies used and the

reasonableness of accounting estimates made by the

Management, as well as the overall presentation of the

financial statementsthe financial statements.

Det er vor opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er til-

strækkeligt og egnet som grundlag for vor konklusion.

We believe that the audit evidence we have obtained is

sufficient and appropriate to provide a basis for our

opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. The audit has not resulted in any qualification.

Konklusion Opinion

Det er vor opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 31. august 2016 samt af resultatet

af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 1. september

2015 - 31. august 2016 i overensstemmelse med årsregn-

skabsloven.

In our opinion, the financial statements gives a true and

fair view of the Company´s financial position at 31

august 2016 and of the results of the Company's operati-

ons for the financial year 1 September 2015 - 31 August

2016 in accordance with the Danish Financial State-

ments Act.
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DEN UAFHÆNGIGE REVISORS ERKLÆRINGER
INDEPENDENT AUDITOR’S REPORT

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on the Management's Review
Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst ledel-

sesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere handlin-

ger i tillæg til den udførte revision af årsregnskabet. Det

er på denne baggrund vor opfattelse, at oplysningerne i

ledelsesberetningen er i overensstemmelse med årsregn-

skabet.

Pursuant to the Danish Financial Statements Act, we

have read the Management´s review. We have not

performed any further procedures in addition to the

audit of the financial statements. On this basis, it is our

opinion that the information provided in the

Management's review is consistent with the Financial

Statements.

Kgs. Lyngby, den 26. oktober 2016
Kgs. Lyngby, 26 October 2016

REVIDATA
registrerede revisorer A/S

CVR-nr. 37 02 98 15
CVR-no. 37 02 98 15

Kenny Mencke
registreret revisor
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SELSKABSOPLYSNINGER
COMPANY DETAILS

Selskabet Christian Louboutin ApS
The Company Grønnegade 6

1107 København K

CVR-nr.: 33 37 62 35
CVR no.:

Regnskabsperiode: 1. september - 31. august
Reporting period: 1 September - 31 August

Hjemsted: København
Domicile:

Direktion Christian Louboutin
Executive Board Bruno Chambelland

Revision Revidata
Auditors registrerede revisorer A/S

Bagsværdvej 92
2800  Kgs. Lyngby
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LEDELSESBERETNING
MANAGEMENT'S REVIEW

Selskabets væsentligste aktiviteter Business activities

Selskabets formål er at forhandle og sælge Christian

Louboutin produkter i form af sko, tasker, lædertilbehør

og andet tilbehør i Danmark samt naturlig i forbindelse

hermed stående virksomhed.

.

Virksomhedens forventede udvikling, herunder særli-
ge forudsætninger og usikre faktorer

Financial review

Omsætning og indtjening har udviklet sig somforventet i

året. Årets resultat udgør kr. 478.367. Balancen udviser

en samlet aktivmasse på kr. 9.603.573 og en egenkapital

på kr. 2.388.813.

Revenue and earnings have developed as expected in the

year. Net income represents DKK 478,367. The balance

sheet shows a total asset base of DKK 9,603,573 and

equity of DKK 2,388,813.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Årsrapporten for Christian Louboutin ApS for 2015/16

er aflagt i overensstemmelse med årsregnskabslovens be-

stemmelser for virksomheder i regnskabsklasse B.

The annual report of Christian Louboutin ApS for

2015/16 has been prepared in accordance with the

provisions of the Danish Financial Statements Act ap-

plying to enterprises of reporting class B.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold til

sidste år.

The accounting policies applied are consistent with

those of last year.

Årsrapporten for 2015/16 er aflagt i kr. The annual report for 2015/16 is presented in kr.

Generelt om indregning og måling Basis of recognition and measurement

I resultatopgørelsen indregnes indtægter, i takt med at de

indtjenes. Herudover indregnes værdireguleringer af fi-

nansielle aktiver og forpligtelser. I resultatopgørelsen

indregnes ligeledes alle omkostninger, herunder afskriv-

ninger og nedskrivninger. 

Income is recognised in the income statement as earned,

including value adjustments of financial assets and

liabilities. All expenses, including amortisation,

depreciation and impairment losses, are also recognised

in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at

fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde selskabet, og

aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it is

probable that future economic benefits will flow to the

company's and the value of the asset can be measured

reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sandsyn-

ligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå selska-

bet, og forpligtelsens værdi kan måles pålideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when it is

probable that future economic benefits will flow from

the company's and the value of the liability can be

measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser til

kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forpligtelser

som beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor.

On initial recognition, assets and liabilities are measured

at cost. On subsequent recognition, assets and liabilities

are measured as described below for each individual

accounting item.

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til amorti-

seret kostpris, hvorved der indregnes en konstant effek-

tiv rente over løbetiden. Amortiseret kostpris opgøres

som oprindelig kostpris med fradrag af eventuelle afdrag

samt tillæg/fradrag af den akkumulerede amortisering af

forskellen mellem kostpris og nominelt beløb. 

Certain financial assets and liabilities are measured at

amortised cost using the effective interest method.

Amortised cost is calculated as the historic cost less any

instalments and plus/less the accumulated amortisation

of the difference between the cost and the nominal

amount.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsigelige

tab og risici, der fremkommer, inden årsrapporten aflæg-

ges, og som be- eller afkræfter forhold, der eksisterede

på balancedagen.

On recognition and measurement, allowance is made for

predictable losses and risks which occur before the

annual report are presented and which confirm or

invalidate matters existing at the balance sheet date.

Resultatopgørelsen Income statement
Bruttofortjeneste Gross profit

Selskabet anvender bestemmelsen i årsregnskabslovens

§ 32, hvorefter selskabets omsætning ikke er oplyst.

In pursuance of section 32 of the Danish Financial

Statements Act, the company does not disclose its

revenue. 

Bruttofortjeneste er et sammendrag af nettoomsætning,

ændring i lagre af færdigvarer og varer under fremstil-

ling samt andre driftsindtægter med fradrag af omkost-

ninger til råvarer og hjælpematerialer og andre eksterne

omkostninger.

Gross profit reflects an aggregation of revenue, changes

in inventories of finished goods and work in progress

and other operating income less raw materials and

consumables and other external expenses.

Nettoomsætning Revenue

Indtægter fra salg af varer, hvilket omfatter salg af halv-

fabrikata til træindustrien og handel med træ, indregnes i

resultatopgørelsen, når levering og risikoovergang til kø-

ber har fundet sted, og hvis indtægten kan opgøres påli-

deligt og forventes modtaget.

Income from the sale of goods for resale and finished

goods is recognised in the income statement, provided

that the transfer of risk, usually on delivery to the buyer,

has taken place and that the income can be measured

reliably and is expected to be received.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger til

distribution, salg, reklame, administration, lokaler, tab

på debitorer, operationelle leasingomkostninger mv.

Other external expenses include expenses related to

distribution, sale, advertising, administration, premises,

bad debts, payments under operating leases, etc.

Personaleomkostninger Staff costs

Personaleomkostninger omfatter løn og gager, inklusive

feriepenge og pensioner samt andre omkostninger til so-

cial sikring m.v. til selskabets medarbejdere. I personale-

omkostninger er fratrukket modtagne godtgørelser fra of-

fentlige myndigheder.

Staff costs include wages and salaries, including

compensated absence and pensions, as well as other

social security contributions, etc. made to the entity's

employees. The item is net of refunds made by public

authorities.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og nedskriv-

ninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver.

Amortisation, depreciation and impairment losses

comprise the year's amortisation, depreciation and

impairment of intangible assets and property, plant and

equipment.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i resul-

tatopgørelsen med de beløb, der vedrører regnskabsåret.

Finansielle poster omfatter renteindtægter og -omkostnin-

ger, finansielle omkostninger ved finansiel leasing, reali-

serede og urealiserede kursgevinster og -tab vedrørende

værdipapirer, gæld og transaktioner i fremmed valuta,

amortisering af realkreditlån samt tillæg og godtgørelse

under acontoskatteordningen mv.

Financial income and expenses are recognised in the

income statement at the amounts relating to the financial

year. Net financials include interest income and

expenses, financial expenses relating to finance leases,

realised and unrealised capital/exchange gains and

losses on securities and foreign currency transactions,

amortisation of mortgage loans and surcharges and

allowances under the advance-payment-of-tax scheme,

etc.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Årets skat, som består af årets aktuelle selskabsskat og

ændring i udskudt skat, indregnes i resultatopgørelsen

med den del, der kan henføres til årets resultat, og direk-

te i egenkapitalen med den del, der kan henføres til po-

steringer direkte i egenkapitalen.

Tax for the year, which comprises the current tax charge

for the year and changes in the deferred tax charge,

including changes arising from changes in tax rates, is

recognised in the income statement as regards the

portion that relates to entries directly in equity.

Balancen Balance sheet
Immaterielle anlægsaktiver Intangible assets

Erhvervet immaterielle anlægsaktiver  måles til kostpris

med fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Intangible assets acquired is measured at cost less

accumulated amortisation. 

Materielle anlægsaktiver Tangible assets

Grunde og bygninger, produktionsanlæg og maskiner

samt andre anlæg, driftsmateriel og inventar måles til

kostpris med fradrag af akkumulerede af- og nedskriv-

ninger.

Items of Land and buildings, plant and machinery and

fixtures and fittings, tools and equipment are measured

at cost less accumulated depreciation and impairment

losses.

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af for-

ventet restværdi efter afsluttet brugst

The depreciable amount is cost less the expected

residual value at the end of the useful life.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkostninger

direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tidspunkt, hvor

aktivet er klar til brug.

Cost comprises the purchase price and any costs directly

attributable to the acquisition until the date when the

asset is available for use.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på følgende

vurdering af aktivernes forventede brugstider og rest-

værdier:

Straight-line depreciation is provided on the basis of the

following estimated useful lives of the assets:

Erhvervede immaterielle anlægsaktiver 5 år
Manufacturing plants 5 years
Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 5 år
Other fixtures and fittings, tools and equipment 5 years
Indretning af lejede lokaler 5 år
Leasehold improvements 5 years

Aktiver med en kostpris på under kr. 12.900 omkost-

ningsføres i anskaffelsesåret.

Assets costing less than kr. 12.900 are expensed in the

year of acquisition.

Varebeholdninger Stocks

Varebeholdninger måles til kostpris efter FIFO-meto-

den. Er nettorealisationsværdien lavere end kostprisen,

nedskrives til denne lavere værdi.

Samtlige ukurante og langsomt omsættelige lagervarer

nedskrives til forventet netterealiseringsværdi.

Stocks are measured using the FIFO method. Where the

net realisable value is lower than the cost, inventories

are recognised at this lower value.

All obsolete and slow moving items are carried to the

expected net realisable value.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris. Receivables are measured at amortised cost.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter, indregnet under omsætnings-

aktiver, omfatter afholdte omkostninger vedrørende efter-

følgende regnskabsår.

Prepayments comprise costs incurred concerning

subsequent financial years.
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ANVENDT REGNSKABSPRAKSIS
ACCOUNTING POLICIES

Egenkapital Equity

Udbytte Dividend

Foreslået udbytte vises som en særskilt post under egen-

kapitalen. Udbytte indregnes som en forpligtelse på tids-

punktet for vedtagelse på generalforsamlingen.

Proposed dividends are disclosed as a separate item

under equity. Dividends are recognised as a liability at

the date of declaration by the annual general meeting.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deffered tax

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel

skat indregnes i balancen som beregnet skat af årets skat-

tepligtige indkomst, reguleret for skat af tidligere års

skattepligtige indkomster samt for betalte acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivables are

recognised in the balance sheet as the estimated tax on

the taxable income for the year, adjusted for tax on the

taxable income for previous years and tax paid on

account.

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede gælds-

metode af midlertidige forskelle mellem regnskabsmæs-

sig og skattemæssig værdi af aktiver og forpligtelser op-

gjort på grundlag af den planlagte anvendelse af aktivet

henholdsvis afvikling af forpligtelsen.

Deferred tax is measured according to the liability

method in respect of temporary differences between the

carrying amount of assets and liabilities and their tax

base, calculated on the basis of the planned use of the

asset and settlement of the liability, respectively.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og

skattesatser i de respektive lande, der med balanceda-

gens lovgivning vil være gældende, når den udskudte

skat forventes udløst som aktuel skat.

Deferred tax is measured according to the tax rules and

at the tax rates applicable in the respective countries at

the balance sheet date when the deferred tax is expected

to crystallise as current tax.

Gældsforpligtelser Liabilities

Gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leverandører,

tilknyttede virksomheder samt anden gæld, måles til

amortiseret kostpris, hvilket sædvanligvis svarer til nomi-

nel værdi.

Liabilities, which include trade receivables, payables to

group entities and other payables, are measured at

amortised cost, which is usually equivalent to nominal

value.
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RESULTATOPGØRELSE 1. SEPTEMBER  - 31. AUGUST
INCOME STATEMENT 1 SEPTEMBER  - 31 AUGUST

Note 2015/16
kr.

2014/15
kr.

Bruttofortjeneste 2.756.620 3.050.002
Gross profit

Personaleomkostninger 1 -1.411.318 -1.281.789

Staff costs

Resultat før af- og nedskrivninger (EBITDA) 1.345.302 1.768.213
Earnings Before Interest Taxes Depreciation and Amortization

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver -784.444 -905.668

Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property,
plant and equipment

Nedskrivning af omsætningsaktiver 46.705 128.779

Impairment of current assets

Resultat af ordinær drift før dagsværdireguleringer 607.563 991.324
Profit/loss from ordinary operating activities before gains/losses from fair value
adjustments

Resultat før finansielle poster 607.563 991.324
Profit/loss before financial income and expenses

Finansielle indtægter 17.677 0

Financial income

Finansielle omkostninger 2 -11.710 -76.462

Financial costs

Resultat før skat 613.530 914.862
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 3 -135.163 -216.330

Tax on profit/loss for the year

PROFIT/LOSS FOR THE YEAR 478.367 698.532

PROFIT/LOSS FOR THE YEAR

Ekstraordinært udbytte 650.000 0

Extraordinary dividend for the year

Overført resultat -171.633 698.532

Retained earnings

478.367 698.532
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BALANCE 31. AUGUST
BALANCE SHEET 31 AUGUST

Note 2015/16
kr.

2014/15
kr.

AKTIVER
ASSETS

Erhvervede immaterielle anlægsaktiver 0 127.500

Development projects in progress

Immaterielle anlægsaktiver 0 127.500

Intangible assets

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 12.403 29.636

Other fixtures and fittings, tools and equipment

Indretning af lejede lokaler 2.832.467 563.553

Leasehold improvements

Materielle anlægsaktiver 2.844.870 593.189

Tangible assets

Andre tilgodehavender 196.083 191.300

Other receivables

Finansielle anlægsaktiver 196.083 191.300

Fixed asset investments

Fixed assets 3.040.953 911.989

Fixed assets

Færdigvarer og handelsvarer 3.395.740 2.348.763

Finished goods and goods for resale

Varebeholdninger 3.395.740 2.348.763

Stocks

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 775.904 154.817

Trade receivables

Andre tilgodehavender 4.000 137.153

Other receivables

Udskudt skatteaktiv 146.919 282.082

Deferred tax asset

Selskabsskat 81.000 0

Corporation tax

Periodeafgrænsningsposter 145.369 100.171

Prepayments

Tilgodehavender 1.153.192 674.223
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BALANCE 31. AUGUST (FORTSAT)
BALANCE SHEET 31 AUGUST (CONTINUED)

Note 2015/16
kr.

2014/15
kr.

AKTIVER
ASSETS

Receivables

Likvide beholdninger 1.932.688 2.179.891

Cash at bank and in hand

Current assets total 6.481.620 5.202.877

Current assets total

Assets total 9.522.573 6.114.866

Assets total
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BALANCE 31. AUGUST
BALANCE SHEET 31 AUGUST

Note 2015/16
kr.

2014/15
kr.

PASSIVER
LIABILITIES AND EQUITY

Selskabskapital 80.000 80.000

Share capital

Overført resultat 1.658.813 2.480.447

Retained earnings

Extraordinary dividend 650.000 0

Extraordinary dividend

Equity total 4 2.388.813 2.560.447

Equity total

Modtagne forudbetalinger fra kunder 279.825 334.148

Prepayments received from customers

Leverandører af varer og tjenesteydelser 3.631.022 1.666.253

Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 2.311.270 0

Payables to subsidiaries

Selskabsskat 0 147.305

Corporation tax

Anden gæld 911.643 1.406.713

Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser 7.133.760 3.554.419

Short-term debt

Debt total 7.133.760 3.554.419

Debt total

Liabilities and equity total 9.522.573 6.114.866

Liabilities and equity total

Eventualposter m.v. 5

Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Pantsætninger og sikkerhedsstillelser 6

Charges and securities
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NOTER TIL ÅRSRAPPORTEN
NOTES TO THE ANNUAL REPORT

2015/16
kr.

2014/15
kr.

1 PERSONALEOMKOSTNINGER
STAFF COSTS

Lønninger 1.360.388 1.221.238
Wages and salaries

Andre omkostninger til social sikring 50.930 60.551
Other social security costs

1.411.318 1.281.789

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 0 0

Average number of employees

2015/16
kr.

2014/15
kr.

2 FINANSIELLE OMKOSTNINGER
FINANCIAL COSTS

Renter, tilknyttede virksomheder 11.710 76.462
Other financial costs

11.710 76.462

3 SKAT AF ÅRETS RESULTAT
TAX ON PROFIT/LOSS FOR THE YEAR

Årets aktuelle skat 0 216.330
Current tax for the year

Årets udskudte skat 135.163 0
Deferred tax for the year

135.163 216.330
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NOTER TIL ÅRSRAPPORTEN
NOTES TO THE ANNUAL REPORT

4 EGENKAPITAL
EQUITY

Selskabskapital Overført resultat

Extraordinary

dividend I alt

Share capital Retained
earnings

Extraordinary
dividend

Total

Egenkapital 1. september 2015 80.000 2.480.446 0 2.560.446
Equity at 1 September 2015

Betalt ekstraordinært udbytte 0 -650.000 0 -650.000
Extraordinary dividend paid

Årets resultat 0 -171.633 650.000 478.367
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. august 2016 80.000 1.658.813 650.000 2.388.813

Equity at 31 August 2016
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NOTER TIL ÅRSRAPPORTEN
NOTES TO THE ANNUAL REPORT

4 EGENKAPITAL (fortsat)
EQUITY (continued)

Selskabskapital Overført resultat I alt

Share capital Retained
earnings

Total

Egenkapital 1. september 2014 80.000 1.781.915 1.861.915
Equity at 1 September 2014

Årets resultat 0 698.532 698.532
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. august 2015 80.000 2.480.447 2.560.447

Equity at 31 August 2015

Der har ikke været ændringer i selskabskapitalen i de seneste 5 år.
There have been no changes in the share capitalduring the last 5 years.

5 EVENTUALPOSTER M.V.
CONTINGENT ASSETS, LIABILITIES AND OTHER FINANCIAL OBLIGATIONS

Selskabet har indgået en huslejekontrakt med årlig leje på t.kr. 664. Lejemålet kan til emhver tid opsiges med 3
måneds varsel.

6 PANTSÆTNINGER OG SIKKERHEDSSTILLELSER
CHARGES AND SECURITIES

Ingen af selskabets aktiver er pantsat eller anvendt som sikkerhedsstillelse.
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